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�را�� ــــــــھ�� ـــــــــــ��و����  	رای ا���ـــــــــــ�(	ــــــر��) ورق 
   �ر �راز�ر	وط  	� ( ا�ِ��را��ون) ���� 

  

�ر داری)  در ���� ��روا�	 2016ا�ر�ل ��ل  25ا���� ھ�را
	 �� ��ر�� � ) 
�ر �راز 	 &واھد %� �رای �� $وا�د ا���	 ز#د�	 ھز���	  !� �� �رد�د.�

 �ا���� و �ط��ق %و�ش ھ�ی ارزو#د ��رک را )�و�ت دھد و $�ل از ھ� از �
 	
  ا�ت.ھ�را

  

��د. �ر&�ف (ا/�#�ت)  ��ر �راز �رای �� .�#س ھ�ی# 	از  ، ز��دی را ���#��د 
� ا#�ظ�ر دارد ��� �را ��  ورت  �ش&و ، �� اط�#�ن �دھ�د %� �� و ھم !��ل �

�ر �راز و �� اطر�ش ����د.!)�ل :�ت در ا���ع ا���ر #وده و �� �7ث �5 ��)� �  

  

  �ل 	 ���د:ذ&د�ت �و����	    �5 ا���� ھ�را
	 ( ا#ِ��را��ون) ا;� �ده �رط

 ؛%�رت �و����	 •

 ؛��روا�	 ( ��ر داری) &�#� ھ�ی •

�رای �ر��� و �)��م !رز#دان �و����	 ( %5 ا����	)  �7�A ھ�ی �ر��ب �ده  •
 ا��:#�ی %ود%���ن؛�� 

 ؛��ورت و %ورس ھ�ی �Bر�7	 از طرف �و��ن ��ورت •

 ؛�وا#�ن و !��ل ھ� ��ز�ن%ورس ھ�ی �Bر�7	 از طرف  •

 .یا$� �د و %5 ار��Cی •

  

���� ارا
�  �5 ;رورت در ��A ذ%ر �د ھ��� �/� �رای در&وا�ت �/	 از &د
در ھ�ن �� �� ا�ن ا���� را ا���� ھ�را
	 ( ا#ِ��را��ون) ا;� �ده ا�ت و �� 

 د.ا;� �ر�
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 /Familienname:نϡΎ فΎمیϠی

ϡΎنVorname/: 

 :/GeburtsdatumتΎریخ تϭلد

 :/StaatsangehörigkeitتΎبعیت

 :/E-Mail-Adresse) ادرس ایمل( آدرس الکترϭنی

 

 همگرائیاعامیه 
Iهـــــقدمـــ. م 

 

یث شϬر حقϕϭ بشرمعرفی شده ϭ تحت این حبدین سϭ به  ˺˹˹˻شϬر گراز از سΎل 
 Ύان همراه بϭدی در عرصه عنΎت زیΎرک خدمΎفدرال شتیرم ϭ  ری اطریشϭϬجم

انجϡΎ داده  اند  همگراهی اتبΎع کشϭر هΎی سϡϭ ، پنΎهندگΎن ϭ کسΎنیکه مستحϕ حΎϔظت
همزیستی مصΎلمت آمیز برای انسΎن هΎی کشϭر هΎی مختϠف ϭ تΎریخ است. تΎ یک 

زیست تΎن در شϬر راجستر نمϭدن محل بΎ پیشتبΎنی نمϭده بΎشد. بϭسیϠه  ، مختϠف را
ن آاین اجتمΎع خϭاهی بϭد. شمΎ امکΎن ϭ چΎنس اینرا دارید از گراز شمΎ هϡ یک بخش 

ن آϭلی در مقΎبل  هΎیکه این اجتمΎع برای تΎن پیشکش می نمΎید از آن استΎϔده نمΎید.چیز
Ύمعه مΎسی جΎاعد اسϭید قΎب  Ύید. ب شمΎنم ϕتطبی ϭ ϡقع دینرا احتراϭت Ύاز شم Ώترتی

 ی فعΎل در چϭکΎت همگرائی می رϭد.همکΎر

اسΎسی بΎرز ϭ قϭاعد شمΎ  برای هد امی خϭشϬر گراز ،به ϭسیϠه اعامیه همگرائی
Ύ  را اگΎه بسΎزیϡ که کداϡ اقدامΎت معϭϠمΎت بدهد. عاϭتΎً می خϭاهیϡ شمرا همزیستی 

 اجتمΎعی(امنیت سϭسیΎلی ) بتϭانیϡ انتظΎر می رϭد تΎ همگرائی از انسΎن هΎ در اطریش 
 تضمین نمϭد. راϭ یک همزیستی مسΎلمت آمیزتΎمین در جΎمعه را 

 

IIاساسی . معیار ها و قواعد 
 

  انینϭکرایتک است. قϭری دمϭϬدادن رای آن اطریش یک جم ϭ جرهΎس مشΎبه اس
به اسΎس قϭاعد بϭجϭد می آید. ϭ آن از طرف نمΎینده هΎی مردϡ اعϡ از زن  ϭ مرد  به 

 تصϭیΏ می رسد.
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 Ύن است. در زمینه جنگ هϭنΎکمیت قΎلت حϭلت اطریش یک دϭدΎرد هϭخ ϭ زد ، 
هΎ از طرف دϭلت بر  مقΎمΎت دϭلتی، پϭلیس ϭ محکمه تصمیϡ گیری می نمΎید. این ارگΎن

 د.نعین می شϭاسΎس قΎنϭن ت

 .یدΎاجراات می نم Ώر از مذهϭد ϭ رت مستقلϭانین به صϭس قΎلت به اسϭد 

  نϭنΎر هرقΎع فشϭان نϭر رΎص فشϭبه خص ϭ یدΎنعت می نمΎنی را ممΎجسم ϭ ی
ϭن در مϭنΎن. این قΎزن ϭ لΎϔیه اطϠمه اعΎع ϭ دمی  شمردهرد شخصیϭش. 

  اندϭاج، هرکس می تϭر ϭ ϡرس ،Ώیش را ) مذهϭدر اطریش زندگی شخصی خ
 سرگرمی ϭ خϭاهشΎت جنسی( اعیΎر نمΎید به شرطیکه بر خاف قΎنϭن نبΎشد.

 زن ح ϭ ت زندگی در اطریش مردΎϬانند جϭن می تΎش ϭی دارند. هردϭΎمس ϕϭق
 خϭیش را تعین نمΎیند.

 .د داردϭجϭ یت درسیϔϠمک ϭ ن مشترکΎدستϭک Ύبچه ه ϭ Ύبرای دختر ه 

 
رهنمΎئی فϭند را از کϭرس هΎی ϭ بΎا تر از آنمعϭϠمΎت مϔصل در بΎره قϭاعد اسΎسی  

 می تϭانید به دست بیϭΎرید. انتکراسیϭن که به همکΎری شϬر گراز  پیشنΎϬد می گردد
 

حقϭقی را در پی دارد. این  تحریϡ هΎی: سرکشی از قΎنϭن در اطریش  هــــــقابل توج
ϡتحری  Ύمت را در هΎزه اقΎباخره از دست دادن اج ϭ جزای قید Ύع تϭاز جریمه نقدی شر

 بر می گیرد.
 

III .ماعیــــتم اجتــــــــکار و سیس 
 

( اهسته یطریش می بΎشد. اقتصΎد ϭ سیستϡ اجتمΎعی ) سϭسیΎلا ءکΎر یک جز مϡϬ اجتمΎع
زن ϭ مرد نسل هΎی زیΎد ازϡ بϭد. کΎر فرمΎیΎن اعϡ  زحمΎتآهسته رشد میکند. برای آن 

Ύعی ـــــتϡ اجتمـــــــــران اعϡ از زن ϭ مرد برای سیسگاز زن ϭمرد ϭ بΎ همین ترتیΏ کΎر
بدین ϭسیϠه امکΎن دارد تΎ این سیستϡ  را تضمین  ی نمΎیند. تنΎϬم( پϭل پرداخت ی) سϭسیΎل

ایجΎد  شΎن  در این اجتمΎع کمک نمΎیϭ ϡ زمینه کΎر یΎبی مجدد ترهΎ  نمϭد ϭ برای ضعیف
 گردد.

 
گی  ستهبهدف مϡϬ دیگری همگرائی اینست که از لحΎظ اقتصΎدی شمΎ کϭشش نمΎید که ϭا

ϭ به زندگی  لی دϭلت نبΎشیدϭده ϭ محتΎج به کمک هΎی مΎنم رفع  دϭلت  از خϭد را
کΎری داخل شϭید ϭ بΎای پΎ هΎی خϭیش استϭار شϭید، شمΎ بΎید فعΎل گردید ϭ مΎϬرتΎϬی 

 مسϠکی تΎن را رشد داده ϭ از صاحیت هΎی تΎن به صϭرت فعΎانه استΎϔده نمΎید.
  Ύتمن Ύلت اطریش از شمϭطر دΎدارد:را ذیل به همین خ 
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  رΎدگی برای اخذ کΎام 

 فرا گرفتن  گرفتن ًΎصϭمخص ϭ است ϡϬرمΎزار کΎری که برای بΎی کΎرت هΎϬم
 زبΎن المΎنی.

بΎید خΎطرنشΎن نمϭد هرگΎه شمΎ از دϭلت پϭل حد اقل را بدست می  قـــــابل تــــــوجه:
  رد آϭرید ϭ در صϭرت امتنΎ از  اخذ کΎر ϭ اقدامΎت برای دϭره هΎی مΎϬرت هΎی را 

در صد پϭل حد اقل تΎن قطع ϭ در صϭرت ضرϭرت  ˹۵این صϭرت  می کنید بΎز در
 Ύد تر از آن قطع خϭاهد شد.یز

 

بدین ϭسیϠه من ازمعϭϠمΎت در بΎره قϭاعد اسΎسی  به ارتبΎط زندگی مشترک را در 
.ϡا ϕافϭبه آن م ϭ ϡئید می دارΎاطریش ت 

 

که از طرف من اعامیه همگرائی تکمیل شده در چϭکΎت بر نΎمه داده  تΎئید می دارϡمن 
( اجرا گردد ϭاین برنΎمه  ϭ غیره )معϭϠمΎت راجع به اسϭ ، ϡلد، محل زندگییعنی شده 

 مϭرد استΎϔده قرار بگیرد. ϭطϠبΎنهابرای درخϭاست هΎی بعدی من در زمینه کمک هΎی د

 Ύت هΎمϭϠمع ( مهΎظت برنΎϔاعد حϭس قΎبه اسΎه ϡΎارق ،  ) نهΎبϠاطϭی دΎط کمک هΎبه ارتب
 که مϭجϭد می بΎشد مϭافϕ اϡ.تحریری اظΎϬر نΎمه الغΎ یک طرفه  شϬر گراز به امکΎن 

 

 
 

ΎامضUnterschrift /  ریخΎمحل، تOrt, Datum /  

 


